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Cubrición / Cobertura Lavabilidad / Lavagem

BLANCO INTERIOR
PAREDES Y TECHOS

BRANCO INTERIOR
PAREDES E TETOS

 

 
 

BROCHA, RODILLO Y PISTOLA
TRINCHA, ROLO E PISTOLA AGUA / ÁGUA

AL TACTO
AO TATO

ENTRE 2 CAPAS
ENTRE 2 DEMÃOS

COMPLETO
COMPLETA

para 1 capa según soporte
para 1 demão mediante a superfície

4L
44m2

RENDIMIENTO
RENDIMENTO

APLICACIÓN / APLICAÇÃO COLORANTE
UNIVERSAL
CORANTE

UNIVERSAL

LIMPIEZA DE
HERRAMIENTAS
LIMPEZA DAS

FERRAMENTAS

SECADO / SECAGEM

+10% de agua / água 

INFORMACIÓN
P280b Llevar guantes de protección. 
Información suplementaria: EUH208 
Contiene 1,2-benzisotiazol-3(2H)-ona, 
mezcla CIT EC 247-500-7 MIT EC 
220-239-6 (3:1). Puede provocar una 
reacción alérgica. EUH210 Puede 
solicitarse la �cha de datos de seguridad.

INFORMAÇÃO
P280b Usar luvas de protecção. 
Informações suplementares: EUH208 
Contém 1,2-benzisotiazol-3(2H)-ona, 
mistura CIT EC 247-500-7 MIT EC 
220-239-6 (3:1). Pode provocar uma 
reacção alérgica. EUH210 Ficha de 
segurança fornecida a pedido.

1h 4h 12h

ES Pintura mate. Lista al uso. 
Bajo olor. A base de resinas 
acrílicas.

SUPERFICIE DE APLICACIÓN
Enlucido, yeso, baldosas y placas de 
yeso, �bra de vidrio, revestimientos 
para pintar, papel pintado sin 
plasti�car, antiguas pinturas…

1.PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE
Las super�cies deben estar secas, 
saneadas y limpias. Quite el polvo. 
Aplique una imprimación Luxens 
para optimizar la aplicación en una 
capa. Previamente: 
Sobre antiguas pinturas brillantes 
o satinadas: limpie la super�cie y 
lije levemente con grano medio. 
Sobre zonas descascarilladas o 
agrietadas: elimine las zonas que 
no adhieren. Tape los agujeros y las 
grietas. Aplique un enlucido de 
alisado. Lije.
IMPORTANTE: para evitar 
cualquier rastro de secado, pinte 
evitando corrientes de aire. La 
temperatura debe encontrarse 
entre 5ºC y 25ºC para facilitar la 
aplicación.

2. APLICACIÓN 
Agitar bien antes de usar. Aplicar la 
pintura con rodillo o brocha. Aplicar 
uniformemente en sentido verti-
cal de la pared. Trabaje rápidamente 
para evitar las marcas del rodillo o 
brocha. Preservar de las heladas.

3. LIMPIEZA
Limpieza de las herramientas con agua.

GESTO RESPONSABLE: 
Contribuya a preservar el medioambiente no 
tirando los residuos por el desagüe. No tire 
los restos de pintura por el fregadero o el 
inodoro ni los deposite en el cubo de la 
basura. Lleve los botes vacíos y el producto 
no utilizado a un punto limpio de su municipio 
(consulte con su ayuntamiento). Cierre el 
envase después de usarlo.

PT Tinta  mate. Pronta a usar. 
Cheiro reduzido. À base de resinas 
acrílicas.

SUPERFICIES DE APLICAÇÃO
Reboco, gesso, ladrilhos e placas de 
gesso, �bra de vidro, revestimentos 
pintáveis, papéis de parede não 
plasti�cados, pinturas antigas…

1. PREPARAÇÃO DAS SUPERFICIES 
As superfícies devem estar secas, sãs 
e limpas. Retirar o pó. Aplique um 
primário Luxens apropriado, para 
otimizar a aplicação numa só demão. 
Previamente: 
Sobre pinturas antigas brilhantes 
ou acetinadas: Lave a superfície e 
lixe ligeiramente com uma lixa de grau 
médio. 
Sobre zonas descascadas ou 
�ssuradas: Elimine as partes não 
aderentes. Tape os furos e as �ssuras. 
Aplique uma massa de alisamento. 
Lixe.
IMPORTANTE: Para evitar todas as 
marcas de secagem, evite as correntes 
de ar durante a pintura. A temperatura 
deve estar compreendida entre 5°C e 
25°C para facilitar a aplicação.

2. APLICAÇÃO
Agitar bem antes de usar. Aplicar a 
tinta com rolo ou trincha. Aplicar 
uniformemente no sentido vertical da 
parede. Trabalhe rapidamente para 
evitar as marcas do rolo ou trincha. 
Preservar do frio.

3. LIMPEZA
Limpeza das ferramentas com água. 

GESTO RESPONSÁVEL: 
Contribua para preservar o meio ambiente 
não vertendo os resíduos nos esgotos. Não 
despeje os restos da tinta pelo esgoto nem os 
deposite no caixote do lixo. Entregue as 
embalagens vazias e o produto não utilizado 
num local próprio do seu município (consulte 
a sua Câmara). Feche a embalagem depois 
de usá-la.

blanco - branco

*Información sobre el nivel de emisiones de sustancias 
volátiles al aire interior, que representan un riesgo de 
toxicidad por inhalación, en una escala de clase que va de 
A+ (emisiones muy bajas) a C (emisiones altas).
*Informação sobre o nível de emissões de substâncias 
voláteis ao ar interior, que representam um risco de 
toxicidade por inalação, numa escala de classe que vai de 
A+ (emissões muito baixas) a C (emissões altas).

Contiene COV máx. 2 g/l para el producto listo al uso - El valor 
límite 2004/42/CE-IIA cat. a) es COV máx . 30. g/ l (2010).

Contém COV máx. 2 g/l para o produto pronto a usar - O valor 
limite 2004/42/CE-IIA cat. a) é COV máx. 30. g/l (2010).

CUBETA / BALDE

PLÁSTICO RECICLADO

100%

EMISIONES AL AIRE INTERIOR*
EMISSÕES PARA O AR INTERIOR*
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